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一、导言

1.1983年10月28日，大会通过了关于联合国同阿拉伯国家联盟（阿 

联）合作的第38/6号决议，决议第4至12段内容如下：

“大会，

“ 4 •違秘书长加紧努力执行联合国关于巴勒斯坦问题和中东局势的各项决议;

“ 5 .f联合国秘书处和阿拉伯国家联盟秘书处在其各自职杈范围内加紧合作, 

以求实现《联合国宪章》的宗旨和原则，加强国际和平与安全、裁军、非殖民化、 

自决以及根除一切形式的种族主义和种族歧视；

“ 6 .f秘书长加强联合国和联合国系统各组织同阿拉伯圓家联盟的合作与协 

调，以期提S它们在政治、经济、社会和文化领域增进两个组织的共同利益的能力;

“ 7 •^联合国各主管机构、各专门机构和联合国系统其他组织紧急审议秘 

书长的报告Ü的各项建议，并至迟在19 8 4年5月1 5日将就此采取的行动通 

知秘书长；

“8 •注意到秘书长的报告[08/299和C〇rr. 1第五节〕所载的各项提 

案和建议，请他采取必要的步骤,包括下列措施，以保证其执行：

⑷设立部门性机构间联合工作组,进行多边项目的后续工作；

⑽促进有关的对应机关、计划署和机构在多边性项目方面的联系和协商；

⑹促进有关的对应机关、计划署和机构在双边性项目方面的联系和协商；

w 9 .f联合国粮食及农业组织考虑至迟在1 9 8 4年8月3 1日在罗马召开 

关于阿拉伯i域农业和粮食的会议，以便按照突尼斯会议通过的各项建议，考虑共 

同采取的行动和联合举办的项目；
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“ l〇 .又建议在阿拉伯国家联盟总秘书处主持下，于1 9 8 5年1月/2月在 

该组织的一个成员国召开关于社会发展的另一次部门性会议，以便按照秘书长的报 

告第6 1段和第6 2段规定的优先次序，仔细审议准备联合执行的项目，包括联合 

举行部门性会议；

“ 11 秘书长同阿拉伯国家联盟秘书长密切合作，召开联合国秘书处代表同 

阿拉伯国家¥盟总秘书处代表的特别会议^以便商讨后续政策、项目、行动和程序;

“12 .又请秘书长就本决议的执行情况向大会第三十九届会议提出一份进度报 

告；

二、磋商与交换资料

2 . 1 9 8 4年5月2 9日，秘书长在访问中东之前会见了阿拉怕国家联盟 

秘书长，讨论了与该区域有关的各种问题秘书长避在一些场合会见了阿拉伯国 

家联盟常驻联合国观察员。此外，联合国和阿拉伯国家联盟高级官员还在必要的时 

候讨论了与中东局势有关的共同关心的事项》

3 • 1 9 8 4年7月，负责特别政治问题的副秘书长在日內瓦会见了阿拉伯国 

家联盟国际事务部助理秘书长并审查了与大会第3 8X6号决议有关的事项。他们 

特别讨论了1983年6月28日至7月1曰于突尼斯举行的旨在加强和扩大有 

关单位之间合作的联合国系统与阿拉伯国家联盟代表会议上通过的各项提议和建议 

的执行情况。

4.联合国秘书处和阿拉伯联盟秘书处高级官员也在日内瓦、突尼斯和纽约举 

行了会谈，以期根据大会第3 8 y 6号决议协调行动^

三、根据突尼斯会议的建议采取的行动

5 •大会在第3 8,6号决议第7段中吁请联合国系统各主管机构紧急审议突
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尼斯会议通过的各项建议（a/38/299和c〇rr.l，第五节）并向秘书长报告根 

据这些建议采取的行动。

6 •回顾起来，这些提议和建议都是参加突尼斯会议的各机构和组织单独或集 

体提出来的。这些提议已经转达联合国系统的各个机构。这些提议可分为两类：

⑻可由主管方面在双边或多边基础上及早审议的具体建议；

(b)在双边或多边基础上进行审议之前需要提议者进一步阐述的一般建议。

7 .因为大部分具体建议都是双边性质的，所以后续行动就由直接有关的组织 

采取，而没有通过阿拉伯国家联盟秘书处或联合国秘书处。许多联合国组织都主动 

与阿拉伯国家联盟相应的组织进行了磋商。

8 .需要在多边基础上进行讨论的提议有3 7项。联合国系统的组织和机 

构已经查明了直接与它们有关的提议；这一情况已经通知了阿联。一俟从阿联方面 

收到类似的信息，就将安排成立机构间的部门联合工作组，仔细审议各项提议，并 

就这些提议的实行提出建议。关于选择工作组的联系人以及每次工作组会议的时 

间和地点的磋商也在进行。

9 .第3 8/6号决议第7段吁请联合国各主管机构将其就突尼斯建议所采取 

的行动通知秘书长。根据该决议，已经收到关于双边和多边提议的进度报告.以 

下的简要情况（从第1 〇到1 1 4段）就是以收到的答复为依据的》 有些答复说 

明就提i»取了行动，其他答复，或回顾与阿拉伯国家联盟合作的领域，或提出进 

一步合作的建议。

A -关于政治寧项方面的答复

1.负责特别政治事务的副秘书长办公室

10 •秘书长在1 9 8 3年9月3 0日给大会和安理会的关于中东形势的报告 

(AX38/458—S/16015)中再次呼吁一切有关方面重新作出努力，以求获得这样 

的解决。
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11 •根据大会关于召开中东国际和平会议的第38/38C号决议；并经与安理会 

磋商，秘书长决定在1 9 8 4年对该地区进行一次访问。在访问期间，秘书长与 

有关方面讨论了在该地区维持和平的问题》讨论了中东冲突的各个方面，包括召开 

和平会议的建议。

2.巴勒斯坦人民行使

12.从19 7 6年巴勒斯坦人民行使不可剥夺杈利委员会第一届会议起，阿拉 

伯国家联盟就以观察员的身份参加该委员会的历次会议。阿拉伯国家联盟还经常 

参加该委员会的其他活动，如每年的声援巴勒斯坦人民国际日以及联合国关于巴勒 

斯坦问题的各种讨论会。

13 .巴勒斯坦人民行使不可剥夺杈利委员会继续积极响应与其任务有关的阿拉 

伯联盟进行的活动和通过的决议，并参加了该联盟组织的一些会议。

3.反对种族隔离中心

14 .阿联以观察员的身份参加反对种族隔离特别委员会的会议。

15.反对种族隔离特别委员会与阿拉伯国家联盟合作，组织了一次阿拉伯声援 

南部非洲解放斗争会议，该会议于1 984年8月7日至9日在突尼斯举行。会议 

的目的是强调阿拉伯各国政府和阿拉伯非政府组织与南部非洲解放斗争之间团结的 

重要性，探索向非洲民族解放运动提供更多援助的途径和方法。

4 .裁军事务部

16 .裁军事务部将与阿拉伯地区的有关国家和阿拉伯国家联盟进行适当的磋商, 

以便决定使突尼斯会议通过的各项建议得以实行的条件和环境突尼斯会议的建 

议如下••
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㈦在阿拉伯地区举行裁军讨论会，其重点是裁军与发展的关系; 

(b)用阿拉伯文传播关于裁军和（或）发展等问题的材料。

5.联合国教育科学及文化组织

17. —本题为《协商一致与和平》的书将很快用阿拉伯文出版，还设想出版另 

外两本题为《裁军的障碍与克服的办法》和《军备控制与裁军》的书。

B.关于经济、财政和技术 

合作展方面

1 •概述

国际经济与社会寧务部

18 .对在阿拉伯国家联盟总秘书处内设立一个搜集与阿拉伯国家有关的资料和 

经济社会数据中心，国际经济与社会事务部颇有参加的兴趣。

技术合作促进发展部

19 •为签署一项与阿拉伯国家联盟合作的理解备忘录已经进行了磋商。技术 

合作促进发展部派了一位顾问前往阿拉伯国家联盟总部，激培养工作人员的一个训 

练方案提出建议。该部还与联合国训练研究所合作，建议将阿拉伯国家联盟秘书处 

现有的研究室变为一个研究经济、社会、法律和管理问题的中心。技术合作促进 

发展部还应开发计划署的请求，起萆了一份向阿拉伯国家联盟秘书处提供管理援助 

的项目文件.

联合国训练研究所

20, I 9 8 3年8月，技合促进发展部柞训研所的一个联合工作团访问了阿 

联总郤，就以下二事提出咨询意见：㈤设立经济政治问题研究中心；（b)设立训 

练所和（敢）制定方茱，培养工作人员。
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联合国教育、科学及文化组织

21„教科文组织已开始执行开发计划署资助的在突尼斯设立阿拉伯国家联盟 

文件中心的项目。

2。贸易和犮展

联合国贸易和发展会议

2Z 联合国贸易和发展会议（贸犮会议）与阿联和西亚经济委员会合作，于 

1 983年9月至1 0月在索菲亚和昊斯科为阿拉伯国冢组织了一个阿拉伯国冢与东 

欧社会主义国家贸易和经济合作区域讨论会。还计划与阿联就同一主题合作进行 

研究。此外，根据技术援助方茱并与阿拉伯国冢联盟、西亚经济娈员会和非洲经 

济娈员会合作，计划于19 8 5年召集一次促逬同社会主义国家贸易的讨论会a

23。贸发会议已向一些阿联成员国派出了贸易促进团9 贸发会议还在货币 

和金融领埤里进行舍作，监督起草关于阿椬伯国家与非洲国冢之间金融和贸易关系 

的研究报告，该项研究提交了在喀士穆召开的阿拉伯非洲贸易讨论会。贸发会议 

正在监瞀执行一个.提供统计数据的项目，目的是在分区域一级上建立商品平衡，也 

是为了帮助各别阿拉伯国冢^ 贸犮会议与阿拉伯经济统一理事会合作，制定了一 

个项目文件，特别包括在发展中国家经济合作的范_内阿拉伯国家之间的经济合作 

与一体化计划。

24 关于进一步合作的领竦，贸发会议技术转让顾问处认为可通过以下方面 

得到加强：⑻对总的政策，并在诸如粮食加工、农业工业、药品、资本货物和工 

业机械，以及能源这些具体领域提供咨询服务"Tïffï■祁对症下药的研究；（粉 

对法律、规章和章程的制定提供咨询服务；⑻组织讲习班、工作组、讨论会、在 

职训练和内部训练，⑽就方案和项目的实行情况进行磋商；⑻经常交换资科， 

研究结果和报告^



关税及贸易总协定

25。自1 9 5 7年以来，阿拉伯国家联盟在关税及贸易总协定缔约国的历庙 

会议上都享有观察员的地位并定期收到总协定的一切有关文件。阿拉伯国家联盟 

还应邀派人参加总协定办的商务策略培练班。此外，在总协定的一切活动领硪， 

阿拉伯国家联盟成员国可以利用总协定秘书处向发展中国冢（无论它们是否为总协 

定成员国）提供的技术援助。

3。犮展方面的资金筹措

技术合作促进犮展部

26。 1 9 8 3年1 2月，技术合作促逬发展部助理秘书长与阿拉伯经汧社会发 

展基金总干事在科威特就成立区域水源管理所祁发展规划讲习班进行了广泛的磋爾。

1 9 8 4年4月，技合促进犮展部与阿拉伯计划所以及阿拉伯经济社会犮展基金逬一 

步讨论了联合举办一个规划讨论会的冋趲^ 技合促进犮展部正与阿拉伯经济社会发 

展基金舍作，为民主也门和阿拉伯也门共和国执行一项大规模的地质勘探计划，

27。 技合促进发展部和阿拉伯贸币基金组织同蒽交换金融相贸币方面的阿拉伯

专冢越I问名单，并共同组织训练讲习班相讨论会。阿拉伯贸币基金要求技合促进发

展部协助寻找将在巴林和阿拉伯也门共和国中央银行工作的阿拉伯计算机专家，以便

帮助他们为罔业银行的业务编制程序。技术合作促进发展部同蒽派一位区域间顾冋

审查正在使用的计算机程序，分析各种要求并就是否*要一位常驻顾问提出具体建

议。 ...........——_
、 .... ... . .......................———.........

2a 技术合作促进发展部和阿拉伯内都投资担保公司总干事在科Mft就是食
............. .... - •

可能茌矿物相石渔开采立法研究方面进行合作以及共同召集投资促进会议逬行了讨

论 ————
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联合国开发计划署

29„ 1 9 8 4年5月，开犮计划箸同世界银行祁联含国裉食及农业组织在纽

约开会，讨论水源的发展。会议结果通知了阿拉伯经济社会犮展基金^ 1 9 8 4 

年晚些时候还将举行有阿拉伯经济社会芡展基金参加的后续会议》

30„ 一个北非地区水源管理的区域项目，（RAB/80,011)，已于1 984 

年1月开工》 —个頋问团被派往设在大马士革的阿拉伯干旱地带和土地研究中心， 

一个项段文件已接近完成。

联合国跨国公司中心

31。 联合国跨国公司中心M向阿拉1曰国冢联盟及其专门组织提供’它在投资谈 

判方面的专门知识。

联含固教胄、科学及文化组织

sa 教科文组织，阿拉伯国际水文方《国冢娈员会，西亚经济委员会和网拉 

伯干旱地带和土地研究中心正在合作进行阿拉伯国冢水源调查》

世界银行

sa 世界银行经济犮嫒研.究所和阿拉伯农业犮展组织于1 9 8 3年7、8两 

月在约旦安曼共同举办了题为“乡村项目的规划和评价”学习班。世界银行计划 

和阿拉伯农业发展组织在1 9 8 4年3月共同举办为期六星期的另一个夫于农业项 

目投资规划和实行的学习班。

国际货币基金组织

34 国际货币基金组织和阿拉伯货币基金组织之冏的舍作是密切和卓有成效 

的。国际货币基金一直注蒽寻找在阿拉伯国冢联合逬行研究和训练的机会^ 国 

际货币基金组织继续和阿拉伯货币基金组织合作并在不违反保密制度的前提下向其 

提供情报。



350国际货币基金组织扩大了阿拉伯国冢获得训练的机会a i 9 83年夏i 

月，国际货币基金组织与埃及中央银行合作，在开罗举办了一期讨论会。1984 

年1至2.肩，阿拉伯国冢联盟的一位高级官员参加了在华盛顿的国际货币基金组 

织研究所举办的经济分析技术训练班，

国际原子能机构

36.国际原子能机构在阿尔及利亚、埃及、约旦、苏丹祁阿拉伯簌利亚共和国 

已经完成或正《买施1伦与水资源有夫的项目，总价值约5 0万美元。
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4.跨国公司

联合国跨国中心

37.跨国公司中心正在设立一个与跨国公司有关事项的完整的资料系统，提供 

的资料包括跨国公司在一些阿拉伯国家境内的活动和这些国家的法律、规章和政策。 

此外，跨国公司中心还协助阿拉伯国家设立与跨国公司有关事项的国突资料系统，中 

心将应请求提供这个领域的其他援助。跨国公司还维持一份熟悉与跨国公司有关的 

事项的专家名册，并在交换有关资料这方面铪予合作。

5^技术合作

国际经济和社会事务部

38.国际经济和社会事务部将提供协助，成立一个区域水利管理研究所和土地■ 

及水文调查区域中心_

技太合作促进发展部

39.技术合作促进发展部就拟议设立阿技伯永文和制图中心和区域遥感中心固 

阿控伯经济和社会发展基金进行了协商。
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6.阿拉伯国家联盟同联合_各区域经济委员会的合作 

非洲经济委员会

40. 1984年4月非洲经济委员会同阿拉伯国家联盟在突尼斯签署了合作相 

协调领域的谅解备忘录。1 9 8 3年1 1月非洲经济委员会同阿拉伯非洲经济发 

展银行进行了协商。

41 . 1 9 8 3年，非洲经济委员会聘征了一名非洲一阿技伯合作事务特别顾问。 

该名顾问负责监测联合国及其专门机构同阿拉伯国家联盟之间的活动，特别是非洲 

经济委员会与阿拉伯国家联盟之间的活动。

42.非洲经济委员会建议阿拉伯国家联盟应特别注意下列各点：

㈤研Ü阿拉石开发基金筹办的#洲项目和非洲阿拉伯联营项目；提供技术 

轉助和财政援助以便进行可行性研究和与非洲经济委员会协力执行基础结构顼目；

为一般的和部门性的经济研究提供支助；

⑼粮食规划，增加粮食生产；支助分区域研究..发展和谷类、块祠楦物和加 

工技术培训中心。非洲沿岸国家用太阳能烘千主要产品的计划；支助非洲农用工业 

技术训练和转让网；发展农用工业和林木工业；#进木材产品的交换和木材如工。

⑹有系统地调杳和全面利用水利资源；

(a)发展钢铁、铜和铝工业；支助非洲工程设计和制造区域中心和非洲工业、 

顾问和管理事务区域中心；

⑹促进非洲与阿拉伯国家之间的贸易；建立北非、西非、东非和海湾国家之 

问的海上联系；扩大非洲区域、分区域和国家各级的贸易；

(f)住房方面实行创新的方案。
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西亚经济委员会

43. 西亚经济委员会根据签定的谅解备忘录正在扩大同阿拉伯区域和分区域组 

织的合作„ 1 9 8 3年3月西亚经济辱员会汍行秘书与呵技伯某金祚阿拉伯石部输 

出国组织在科威特进行讨论；并为筹备预期于1 984年8月2日至1 8日在日内 

瓦召开的工发组织第四次大会与阿拉伯工业发展组织进行协商。此外，正向阿拉伯 

联盟教育、文化及科学组织提供社会科学和识字规划领域的咨询服务。西亚经济 

委员会还与阿拉伯国家联盟联合主办于1 9 8 4年3月在安曼举行的阿拉伯世界人 

口区域会议，为1 9 8 4年8月在墨西哥g举行的世界人口会议作出准备^区域 

会议通过了《阿拉伯国家安曼人口宣言》，这个《宣言》代表阿椬伯国家对墨西哥 

会谈打算讨论的主要问题所采取的共同立场。

44. 1984年4月24日西亚经济委员会同阿拉伯农业发择组织签署了谅解

备忘录。 _____

7. tf

技术合作促进发展部

45. 1 9 8 3年1 2月技术合作促进发展部助理秘书长在科威特同阿拉伯石油 

输出国组织的官员进行协商。双方商定交换关于常规能源和新能源及可再生能源方 

案的资料。技术合作促进发展部与阿拉伯石胜输出国组织合作，在罗马开发法研 

究所举办一个关于“发展中国家石油协定谈判”的训练班》 技术合作促进发展部 

同意与伊斯兰科学、技术和发展基金会合作对若干阿拉伯国家的小水利、地热和太 

阳能潜力进行评价；并编制有关报告供阿拉伯能源会议审议技术合作促进发展 

部将参加阿拉伯能源会议及与技术合作促进发展部相关的阿拉伯石油输出国销织的其 

他专題座读会。
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技术合作促进发展部

46 . 1 9 « 3年1 0月2 1日，技术合作促进发展部和阿拉伯矿资资源组织签 

署了一份合作备忘录。技术合作促进发展部参加了阿拉伯矿物资源组织油页岩和 

沥青砂会议并同意合力举办一个1 9 fi 4年7月在麟洛哥召开的阿拉伯磷酸&会议。 

技术合作促进发展部将参加1 9 8 4年1 1月举行的第五次阿拉i矿ÿ资源大会， 

并同意为磷酸盐部门性质研究作出贡献„技术合作促进发展部已派遣一名頋问前往 

阿拉伯矿物资源组织，讨论如何成立一个阿拉伯采矿技术人员区域训练中心；此外 

还将派一名专家就设立一个伯矿物资料数据库的问题提供咨询意见。1 9 8 4 

年与阿拉伯ÏÜ領1讨向实验室及其他可能举Ï的联合项目提供援助。 

技术合作促进发展部还就设立一个阿拉伯矿物勘探循环基金的问题向阿拉伯采矿公 

司和阿拉伯经济和社会发展基金提供咨询意见。

4 7_技术合作促逬发展部还就一些地质项目和设立采矿技术人员区域训练中心 

的问题与阿拉伯经济和社会发展基金逬行讨论。

A/39A18
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联合国跨国公司中心

48.跨国公司中心对跨国公司的特定矿物业务展开研究。研究的目的是：逬 

一步了解跨国公司的每一项活动，加强东道国政府在这方面的谈判能力；协助有关 

国家政府制订与跨国公司交涉的适当的国家政策。跨国公司中心还应请提供咨询 

服务。

联合国工业发展组织

49„工业组织还向阿拉伯矿物资源组织提供协助，查明预期产量的可能消费情 

况，以及评价铜的实际开采情况和趋势并提供技术专长》
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9.工业发展

联合国工业发展组织

5a 1983年，工发组织与阿拉伯国家联盟之间的合作，继续集中于加强工 

业体制基础结构、促逬新的工业、改逬现有工业和培养各级工业人材等方面。1 9 

8 3年工发组织在阿拉伯区域执行技术援助项目的价值达1190万美元。

51。突尼斯会议结束后，秘书处同阿拉伯国家联盟的接触有所加強。阿拉伯 

国家联盟常驻维也纳的观察员已被派往工发组织^ I984年4月和6月工发组 

织为阿拉伯国家联盟秘书处工作人员举办了人事管理和财政事务领域的训练方案^

5^工发组织和阿拉伯工业发展组织正在逬行合作，筹办第六次阿拉伯国家工 

业发展大会.工发组织负责准爸一些关于若干阿拉伯国家的工业情况的研究，以 

便在大会上提交阿拉伯国家工业部长审议^ 连同审议的报告包括关于石油化工产 

品世界薷求情况的研究、阿拉伯石油化学工业和关于阿拉伯地区资本货物工业现况 

的技术经济研究.工发组织已从联合国工业发展基金筹措214, 000美元以支持 

这些工作。

sa工发组织正同阿拉伯工业发展组织合力执行一个关于成立阿拉伯区域龟装 

中心和逬行作业的项目。项目经费由开发计划署和阿拉伯工业发展组织筹供，每 

方出资6 0万美元^

54工发组织、阿拉伯工业发展组织、开发计划署和粮农组织联合执行一个大 

型项目，目前正向阿拉伯化肥生产者联合会提供预算为445, 000美元的援助。

550工发组织同阿拉伯经济和社会发展基金交换了意见后，查明了可以进行训 

练合作的各个领域，其中包括工业规划、机械建造工业的维修、能源管理、能源节 

约和水泥工序控制等；此外还达成协议，在科威特阿拉伯规划研究所为2 5个来自 

阿拉伯地区的参加者举办一个关于工业规划的集体训练方案，作为由联合国工业发 

展基金筹供资金的工业组织项目。1 9 8 4年5月阿拉伯经济和社会发展基金在阿
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尔及利亚举行阿拉伯能源会议。工发组织在会议上发表了題为“工业部门未来能 

源餐求”的论文。

56„关于阿拉伯经济统一理事会，工发组织已同附属于该理事会的各个专门化 

的阿担伯联盟和联合会一-如阿拉伯纺织工业联合会、阿拉伯化肥产品联合会、阿 

拉伯工程水泥和建筑材料联合会、阿拉伯皮革工业联合会、阿拉伯技术教育联合会 

和阿拉伯糖联合会妒大合作

57。第一次阿拉伯食品工业规格和标准会议于1 9 8 3年1 1月在阿布达哈比 

举行。工发组织在会议上发表了一篇题为“发展中国家罐头食品业务的某些方面 

的论文。工发组织与阿拉伯水泥和建筑材料联合会就一项合作备忘录草案逬行协 

商。按照该项备忘录草衆，除了别的事项之外，'拉伯水泥工业区域 

发展和训练中心。工发组织还向由闸拉伯经济统一理事会赞助成立的阿拉伯药物 

工业和医疗设备公司提供制药工业方面的咨询服务，

5S工发组织还与阿拉伯的各分区域组织扩大合作。1 9 8 3年1 2月，工 

发组织完成了按照一项信托基金按排而设计的研究工作，题为“海湾合作埋辜会工 

业化资源基础” • 工发组织还继续向海湾工业咨询组织提供技术专长。

10.人类住区

联合1S1人类住区中心

59.预料不久将与阿拉伯国家联盟签署一项合作协定草案。联合pi人类住区 

中心与阿拉伯国家联盟若干成员国进行协商后筹划了一些与圉际无家可归者收容安 

置国际年（I 9 8 7年）有关的安置示范项目。



n.环境

联合囿环境规划署

60.过去一年来，环境规划署与阿拉伯，家联盟及其专门组织加紧逬行协商。 

目前已作出具体的措施，准备签署环境领域的谅解蚤忘录。阿担伯国家联盟和阿 

拉伯经济统一理事会已发出迴知，请其谷个专门组织在处埋环境问题时与环境规划 

署谋求合作。此外，环境规划署与阿扭伯联盟教育、文化和科学组织签署了一份 

谅解备忘录。

61〇环境规划署参加了 1 9 8 4年4月阿拉伯矿物资源组织举办的讨论开采油 

页岩和沥青砂的专题座谈会。在拟议举行的座谈会上环境规划署将与Ff拉伯P家 

联盟合作，研讨阿拉伯经济发展项目兼顾#境考虑iüüil ~

联合开发计划署
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6之在区域项目干旱地带（RAB/^2/003)和牧场管理项目这方面，开发计 

划署于1 984年6月4日同世界银行举行了会议.，就该区各医;政府进行并以世界 

银行为参与机构、粮农组织为执行机构的活动种类达成协议。另外还计划于6月 

同粮农组织举行一个会议，讨论另一个关于沙漠化控制和沙丘固定的区域项目》
■■  ..........................................一一 . .........« l|l|iHIH|l|l|l|l|l|l.ljmilnlM»-»HIIIIIM»li  ■ Hi I I I  

12.人口活动

国际经济和社会事务部

63.国际经济和社会事务部将提供合作，加强阿拉伯国家联盟总部的人口研究 

和训练股。

技术合作促进发展部

64„自1 9 7 9年以来，技术合作促进发展部一直执行人口活动基金的一个项
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目向阿拉伯国家联盟社会¥^1口¥究和训练股提供援助。技术合作促进犮展 

部还合作筹办一个于1 9 8 4年3月在约旦举行的泛阿拉伯人口和发展会议，并于 

1 9 8 4年4月在科威特阿拉伯规划研究所举办的人口研究方法训练课程。

联合国人口活动基金

65. 1 9 8 2年3月核准了一项目前在进行的项目，题为“阿拉伯国家联盟人 

口研究股”（RMI/78，P〇5 ),项目执行期间是1 9 8 2年至1 9 8 4年，核拨经 

费共计583, 600美元。迄今为止已取得了下列成果：⑻设立基础结构，⑽ 

评价数据和设立人口数据库，⑹设立人口资料中心，（d)国际人口迁移的初步研 

究（1 9 8 4年继续进行）。工作计划包括⑻训练班，⑽参加西亚经济委员 

会在中东举行的区域人口会议，（c)研究冢庭结构的变化对经济活动所起作用^ 

预料1 9 8 4年的项目经费为257, 700美元D

13.民用航空

国际民用航空组织

66。民航组织继续与网拉伯民用航空理事会紧密合作，民航组织理事会主席出 

席了在阿尔及利亚举行的阿拉伯民航理事会第二十五次大会。阿拉伯民航理事会 

派观察员参加Ü组织中东区域民航会议和民航组织第二十五届（特别）大会》

民航组织将提供协助，拟订民航计划和方莱，以及加强民航:基础设施、便利和业

夯，促进抆术资料和文件的交流，

14.海洋运输

联合国贸易和发展会议

67.在航运领域，贸发会议正在通过海运培训方業在阿拉伯国家执行三个培训 

项目。其中两个项目是为了发展突尼斯和摩洛哥的国家海运管理，第三个是设立
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两个区域训练中心，1984年5月在日内瓦举办了一个海运培训方案课程发展讲 

习班。参加讲习班的人有1 4个，来自阿尔及利亚、摩洛哥和突尼斯、此外还为 

摩洛哥和突尼斯逬行两项关于散装干货海运的研究。

联合国开发计划署

68。 阿拉伯参与国同意捐助1 50万美元，分担“网拉伯海运学院”（RAB/ 

8〇/0(38 )项目的经费a 这笔经费主要用来购置设备。1 9 8 4 — 1 9 8 7 

年开发计划署为聘征专家和提供助学金共捐款932, 000美元8

69。 海运培训方茱项目（RAB/82/025 )的目的是设立两个海运领域的训练 

中心，一个设在北非，另一个设在近东地区。设在北非的训练中心经已展开活动9 

另一个中心的地点尚待决定》

国际劳工组织

70。 国际劳工组织已向阿拉伯海洋运输学院提供协助，进行港口操作训练和促 

进港口操作安全。

国际海运组织

71 • 1 9 8 4年2月1 7曰，国际海运组织秘书长和阿拉伯国家联盟秘书长签 

署了一项合作协定，按照该项协定，有关方面将鱿阿拉伯国家联盟成员国共同关心的 

海运领域事项和航运在国际贸易中的发展和使用等问题进行协商。

72 •国际海运组织可应阿拉伯国家联盟或其个别成员国的请求提供海运安全管 

理方面的区域间顾问服务，此外海运组织可与联合国系统各有关组织合作，应阿拉 

伯国家联盟成员国的请求，在拟订国家海运法这方面提供咨询意见和援助，也可向 

海运组织提出请求，在海运训练（甲板和海洋工程）方面取得该组织的区域间顾问 

服务。海运组织的区域间顾问服务连同世界海事大学的资源都可用来训练高级航 

运人员。在海洋污染这方面也可取得海运鋇织的区域同頋问服务#此外可按海运钥
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织、阿拉伯国家联盟和联合国近东巴勒斯坦难民教济和工程处可能商订的程序视情 

况需要同阿拉伯国家联盟的某些成员国逬行协商，为训练和安置巴勒斯坦人民提供

协助。

15.邮政事务

万国邮政联盟

73 •万国邮盟已按万国邮盟执行理事会关于“受限制邮盟参加万国邮盟的技术 

援助方案”的C6号决议拟订了一套与阿拉伯邮政联盟紧密合作的办法。它已举 

办了几次双边会议，对一项指明合作领域的双边协定逬行评价。

c «关于粮食和农业方面的答复

世界粮食计划署

74. 世界粮食计划署到1 9 8 4年3月3 1日止，在1 3个阿拉伯国家内进行 

了 5 1个发展项目，费用总额为$6.675亿美元。这十三个国家是阿尔及利亚、 

民主也门、吉布提、埃及、约旦、黎巴嫩、毛里塔尼亚、摩洛哥、索马里、苏丹、 

阿拉伯叙利亚共和国、突尼斯和也门。世界粮食计划署对阿拉伯区域的援助从计划 

署开始成立到1984年3月31日止，总额达$ 1, 86之312» 87Q占粮食计划 

署对世界各区域援助总额25 • 7%。

联合国粮食和农业组织

75. 粮农组织、阿拉伯国家联盟及其附属机构间的合作活动是根据与阿拉伯国 

家联盟的正式协议以及与其附属机构间的书面了解进行的，根据与阿拉伯国家联盟 

的协议，两个组织同意共同努力⑻进行粮食和农业领域内的各种研究，并将这些研 

究的成果发布，⑽改善营养方法，⑹保护自然资源，⑹改#农业商品的销售和分配,
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(e腹进农业信贷设施的发展。粮农组织同阿拉伯经济和社会发展基金（阿拉伯经社 

基金），阿拉伯农业投资和发展局（阿拉伯农业投发局），阿拉伯农业发展组织 

(阿拉伯农发组织h阿拉伯干旱地区和荒地研究中心（阿拉伯干旱荒地研究中心> 

和阿拉伯经济统一委员会（阿经统委员会）间也交换了书面了解。

7e.阿拉伯国家联盟与其各附属机构间的合作安排包括的范围很广，从进行区 

域研究、技术合作、农业投资、训练到资料交流。

77.合作进行的重要研究包括阿拉伯农发组织在粮农组织协助下进行的一项重 

要的粮食安全研究，粮农组织同阿拉伯经统委员会，阿拉伯农发组织和阿拉伯经社 

发展基金合作进行的关f农业发展规划的研究。粮农组织已协助阿拉伯经社基金编 

写一份关于最不发达阿拉伯国家内的综合农村发展的研究》粮农组织同Pf；拉伯农发 

组织合作进行一项关于东非和中东间牲畜和肉类销儒的研究。

78 •粮农组织经常参加阿拉伯联盟举办的部长和其他高阶层会议。两组织间相互 

参加各种讨论会、讲习班和其他技术会议，加强了两国间的合作。

79.在技术合作领域两，粮农组织协助阿拉伯经社基金为苏丹拟订了一项十年 

的基础项目，作为粮食安全政策的第一步。粮农组织目前正协助突尼斯的阿拉伯联 

盟文件中心建立一个《阿拉伯粮食资料网》。此外，粮农组织已协助阿拉伯干旱荒 

地研究中心评估土壤退化和勘测，并拟订一项关于土地开垦和用水管理的七年计划。 

粮农组织又同阿拉儀干旱和荒地研究中心合作，进行拟订一项土地监测计划。粮农 

组织并参加了环境规划署和M联教科文组织主办的拟订北非“跨国绿带”的各项步 

骤。粮农组织协助阿拉伯经社基金进行在阿拉伯区域内设立一个杀虫剂工业和杀虫 

剂研究及发展中心的可行性研究。在粮农组织的协助下，已在喀土穆的阿拉伯农发 

组织设立了一个文件和资料中心。

80..在农业投资方面，粮农组织的投资中心已成为与阿拉伯经社基金和阿拉伯 

农业投发局之间进行接触和协调的单位，阿拉伯经社基金并为投资中心为其他机构
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定的项目共同筹措资金，最近投资中心应阿拉伯经社基金要求，对其制定的若干项 

目进行了更密切的合作。

81.拉塔基亚森林f理学校已培训了数百名具有技术能力的森林从业员，粮农 

组织和阿拉伯农发组织已合作进行一系列关于牲畜生产及保健的培训课程。粮农组 

织，阿拉伯干旱荒地研究中心和法国国际水资源管理训练中心合作，举办有关水资 

源规划的训练课程，同阿拉伯干單荒地研究中心的合作已为开办关于植物遗传资源 

和其他关于灌溉管理方面的课程铺平了遒路。

82■在资料方面，自《阿拉伯联盟文件和资料中心》成立以来，即与其建立了 

密切的接触。阿拉伯农发组织和阿拉伯干單1地研究中心已利用粮农组织的图书绾 

和各种系统：农业科技资料系统（国际农业科学和技术资.料系统）和农研资料系统 

(当前张粮农组织文件的微缩胶片已在阿拉伯 

农发组织中典藏，粮农组织并向阿拉伯经社发展基金经常提供电算机统计数的印本。

81此外，又与诸如下列其他的阿联附属机构进行了特设性质的合作活动：阿 

拉伯联盟教育、文化和科学组氣阿拉伯标准化和计量组织，阿拉伯工业发展组织。 

国际农业发展基金 ___

84.国际农业发展ÏÏÜ5Ü济和社会发展基金（阿拉伯经社发展基金） 

密切合依阿拉伯经社发展基金在国际农发基金近东和北非进行的三分之一的项目 

中â责监督和管理工作。国际农发基金又向两个主要的阿拉伯联盟的农业和农村发 

展组织提供技术援助，这两个组织是阿拉伯干單地区和荒地研究中心和R拉伯农业 

发展组织。

I).关于社会发展、劳工问题、人力资源和文化事务方面的答复 

国际经济和~^——一

85.国际经社事务部将同阿联在社会发展和社会防护方面，在与现代农特发展 

项目有关的活动方面和有利于老弱和处境不利人群的共同行动方面进行合作。
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联合国儿童基金会

86. 儿童基金会同阿拉伯继续在社会发展，特别是有关儿童与母亲福利方面进

行合作。目前正在积极谈判，将198 0年阿拉伯儿童问题会议通过的“阿拉伯儿 

童宪章”拟订出一份行动纲领，儿童基金会又计划为阿拉伯资料媒介的代表们举办 

一个讲习班，以拟订一项为儿童谋求福社的战略，其中将强调确保儿童的生存、成 

长和发展。 ........................

87. 在儿童基金会同阿联进行的讨论中，正考虑共同主持一些向巴勒斯坦儿童 

和母亲提供人道援助的计划，儿童基金会在援助方面积极从寧努力。

联合国开发计划署

88.开发计划署告知劳工组织将捐助郭12 0万元给劳工管理项目，该项目并 

将由劳工组织提供分担费用，项目文件将由劳工组织和阿拉伯劳工组织负责完成。

国际劳工组织

89.劳工组织和阿拉伯劳工组织（阿劳组织）正进行密切合作推动两个有关改 

善就业和劳工管理的区域项目《 此外，同最近开幕的阿劳组织阿拉伯职业安全及 

保健研究所也在进行合作• 在劳工方面还进行资料交流，并将出版阿拉伯语文的 

训练材料* 目前还同阿拉伯投资基金合作探讨人力资源的问题，特别是探讨经济 

与社会部门中的职业训练和投资决定的管理方面的问题，劳工组织还欢迎加强共 

同行动以援助处境不利的人群，并提高妇女在就业中的平等机会.

90..劳工组织继1 982年10月到1 983年1月的工作后，又在1 9 8 3 

年1月在日内瓦举办一次区域讨论会，改#阿拉伯区域的就业问题，讨论会有阿拉 

伯国家代表，巴勒斯坦组织和一些联合国组织和阿劳组织代表21名参加^

91.劳工组织又同开发计划署讨论由劳工组织和阿劳组织进行一项关于劳工管 

理的区域技术合作项目《
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92.阿拉石联i一名资深官员最近访问劳工组织总部，研究扩大技术合作的可 

能性。已经确定了两个具体的工作：（a)—项就业机会的研究；（b)阿拉伯资深官员 

和研究人员举行一次讨论会，讨论有关利用模范事例以促.进发展项自的经验.

联合国教育、科学和文化组织

93. 1983年12月3日，科威特同教科文组织，阿联教科文组织和阿联经 

社发展基金签订了一项三边协定，进行关于阿拉伯区域的文化和教育行业可行性研 

究《此外，同阿拉伯经社发展基金，阿拉伯促进非洲经济开发银行，联合国发展组 

织阿拉伯海湾计划，阿拉伯干旱地区和荒地研究中心和其他与阿拉伯国家联盟有关 

组织，也进行了密切合作，

世界卫生组织

94. 正如在突尼斯会议中建议的，世界卫生组织（卫生组织）进行了特别是对

结核病的传染病研究• 此外，有关促进基本保健，规划和拟订卫生服务的训练，

和更广泛地交流资料的建议对于卫生组织加强卫生服务的计划也十分重要〃 从

1 9 7 6年起，世界卫生组织即有一个关于卫生问题的阿拉伯文出版物扩大计划。 

卫生组织为确立和拟订这个计划，同阿拉伯卫生部长理事会进行了密切合低 卫 

生组织正从事与新设立的阿拉伯卫生文件和出版物中心遗行共同规划并提供各种咨 

询意见。卫生组织已通过地中海寄生虫控制计划向所有的阿拉伯和欧洲国家开始 

提供或加强技术合作.

95. 关于改善饮水供应，卫生组织已同各个阿拉伯筹资机构进行接触，如阿拉 

伯经社发展基金和阿拉伯非洲经济开发银行。

96 .卫生组织同阿联成员国卫生部长理事会设立的委员会于1 9 8 4年5月9 

日在日内瓦举行了一次会议，为卫生组织同理事会今后的工作选定了以下各项进行 

合作的领域：
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(a) 基本药剂和疫苗；

(b) 资料和卫生教育；

(e)卫生立法；

(d)支助阿拉伯区域计划„

国际原子能机构

97..国际原子能机构在卫生组织“ 2 0 0 0年人人健康”总政策的范围内，将 

在八个阿拉伯国家，即，阿尔及利亚、埃及.、伊拉克、约旦、摩洛哥、苏丹、阿拉 

伯叙利亚共和国和突尼斯内进行1 6个与保健计划有关的项目，项目费用达$ 150 

万元。

世界知识产权组织

98 .世界知识产权组织（知识产权组织）总千寧同阿拉伯联盟秘书长于198 3 

年8月9日在突尼斯举行会Ï后，知识产权组织向阿联发出了一Ü于两个组织合

作的备忘录草案》

99.知识产权组织总千事同阿联教科文组织秘书长于1 983年8月31日在 

突尼斯举行会议后，于1983年8月31日，两个组织的首长签订了一份关于合 

作的工作协议# 知识产权协调委员会在其1 9 8 3年9月会议中核可了这项协谈*

100 .知识产权组织于1 9 8 3年1 1月在突尼斯出席了阿拉伯保贫版权委员会 

第一次会议此外，知识产权组织邀请阿联教科文组织出席了若干有关版权和相关 

权利的会议以及一次知识产权组织于1 9 8 4年5月在其总部举行的关于发明者状 

况的国际会议

101.知识产权组织总干事于1983年8月10日在突尼斯会见了阿拉伯围家 

广播联盟（柯拉伯广播联盟）的秘书长》 1 9 8 4年5月在知识产权总部举行了 

知识产权Z阿拉伯广播联盟关于版杈和相关杈利的联席会议•
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S.关于难民、防灾、紧急救济和人权方面的答复

1.难民

联合国难民事务高级专员

102.难民高级专员应阿拉伯国家联盟秘书长的邀请，于1 9 8 4年4月8日在 

突尼斯访问了阿联总部，就联合国难民事务高级专员办事处（难民事务办事处）同 

阿联间双方共同利益，特别是加强合作的方法和方式的问题进行了有成果的讨论。

103. 难民专员办事处同®际人道主义法律研究所合作，在1 9 8 4年1月1 6 

日至1 9日在圣雷莫为阿拉伯专家举办一次关于阿拉国家的避难问题和难民法律问 

题讨论会《 阿联亦派代表出席了讨论会讨论会通过了若干结论，其中包括支 

持加强阿联与难民专员办事处的合作《

联合国近东巴勒斯坦难民救济和工程处

104. 近东救济和工程处的工作进展取决于国际社会的自愿捐款，阿拉伯囿家联 

盟透过双边方式和各种国际组织，一向是近东救济和工程处的捐助者之一，近东救 

济和工程处的筹款工作也定期接受阿联的支助。

105. 近东救济和工程处业务区域内巴勒斯坦难民的东道国政府——埃及，（19 

48到1 967年“管理”加沙地带），约旦、黎巴嫩和阿拉伯叙利亚共和国，均 

为近东救济和工程处咨询委员会的1 〇名委员中的成员#

106 •近东救济和工程处联及其在维也纳和华盛顿的办事处经常保持接触。 

近东救济和工程处的主任专员同阿联秘书长也进行过若千次有成果的讨论^

107 •近东救济和工程处并经常向阿联秘书处及其成员匿致送阿拉伯文、英文和 

法文的资料。同时又向阿联成员国的广播和电视电台提供有关巴勒斯坦难民和近 

东救济和工程处各项活动的计划。在阿拉伯囿家间并刊登各种照片和举办全面的
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摄影展览以唤取人们注意巴勒斯坦人民的困境》近东救济和工程处的新闻部经常访 

问阿拉伯湾®家和阿联秘书处，进行资料交流《

2 •防灾和紧急救济

联合国救灾协调专员办事处

108 .为予防灾祸和紧急救济，已提出许多具体建议的后续行动^ 联合国救灾 

协调员办事处（救灾办事处）和阿拉伯国家联盟两机构已派出联络官员进行了经常 

的接触；并进行简报和访问《 此外，阿联和阿拉伯国家代表参加了救灾办事处于 

1 9 8 4年5月在日内瓦举行的机动救灾股的会议#部长级和其他各级的阿拉伯 

代表们在有关救灾和筹备工作方面也建立了联系此外，又达成协议，于1984 

年底在突尼斯举行一次关于救灾准备问题的救济办事处，阿联联席讨论会#

3 •人权

人杈中心

109 .人杈中心于1 9 8 3年1 2月2 1日给阿联秘书处的一封信中重申愿意进 

行有关人权事务的咨询工作并亵示特别关注阿联内正在拟订的有关人权问题的区域 

性文书的逬展情况。中心又分犮给阿联秘书处一套最近的联合国的人杈文件》 

此外，又继续邀请阿联派遣观察员出席联合面人权机构的各种会议同时，阿联 

被邀请参加人权秘书处代表的一个非正式协商会议，并捐款支助即将举行的联合国 

宗教自由和容忍问题讨论会。 ______

110阿联派出观察员出席人权委员会第四十届会议，并参加了有关项目的讨论 

阿联又作为区域面际组织，受到联合画人权机构的邀请提供了咨询意见•
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i* 1.关于资料和通讯方面的答复

新闻部

in,为了加强突尼斯的联合国新闻中心（新闻中心），已任命一名全时工作的 

主任。此外，又同阿联官员继续协商，举办一次由阿拉伯大众传播媒介代表出席 

的关于新闻在发展中的作用问题的讨论会

囿际电讯联盟

112 .領际电讯联盟（电讯联盟）将在地中海阿拉伯电讯项目的范围肉，继续与 

阿拉伯电讯联盟（阿电联盟）举办与1 9 8 3年相同的联席技术讨论会。在这方 

面，正在继续加强南南合作的总政策》

1 13 •申讯联盟为阿拉伯国家广播联盟主办的若干技术会议和讨论会提供了讲授 

员。在其他的区域沟，开发计划署/电讯联盟项目十分重视人力资源的发展》 

同时，在阿拉伯国家内雇用专家时，如果候选人的经验和资历相同，则优先录用来 

自阿拉伯区域的专家9

114.为在电讯联盟的出版物及服务文件中扩大使用R拉伯语，已设立了一个阿 

拉伯语文处，从1 9 8 4年1月1日起，阿拉伯文已成为电讯联盟的六个正式语文 

之一 0

四*建议在阿拉伯区域举行的粮食和农业会议

115 •大会在其第3 8/6号决议f 9段中请联合国粮食及农业组织考虑在阿拉 

伯区域举行一次粮食和农业会议s以讨论为按照1 9 83年6月月在突尼斯会 

议中通过的各项建议而应共同采取的行动和联合举办的项目据了解粮农组织， 

阿拉伯固家联盟总秘书处和阿拉伯农业发展组织已ÜÜWiS商，将于1984 

年9月2 7和2 8日在粮农组织罗马总部举行会议• 会议的主题是“阿拉伯区域 

的粮食和农业合作”。
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五•建议关于社会发展的会议

116,大会在其第3 8/6号决议第1 0段中建议.，在阿拉伯国家联盟总秘书处 

主持下，于198 5年1月/2月在该组织的一个成员国召开关于社会发展的另一 

次部门性会议，以便按照秘书长的报告第6 1段和第6 2段规定的优先次序，仔细 

审议准备联合执行的项目，包括联合举行部门性会议；据了解，阿联秘书处已主动 

进行会议的筹备工作。


